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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 802/2001 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Απριλίου 2001

για την έκδοση πιστοποιητικών εισαγωγής ρυζιού για τις αιτήσεις που υποβλήθηκαν κατά τις δέκα
πρώτες εργάσιµες ηµέρες του Απριλίου 2001 σε εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 327/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 327/98 της Επιτροπής, της 10ης
Φεβρουαρίου 1998, για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης
ορισµένων δασµολογικών ποσοστώσεων εισαγωγής ρυζιού και
θραυσµάτων ρυζιού (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 648/98 της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο
5 παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) σε εφαρµογή του άρθρου 5 παράγραφος 2 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 327/98, η Επιτροπή, εντός προθεσµίας δέκα
ηµερών που υπολογίζεται από την τελευταία ηµέρα της
προθεσµίας ανακοινώσεως των αιτήσεων χορηγήσεως πιστο-
ποιητικών, αποφασίζει σε ποιό βαθµό µπορεί να δοθεί συνέ-
χεια στις υποβληθείσες αιτήσεις και καθορίζει τις διαθέσιµες
ποσότητες για το επόµενο στάδιο·

(2) από την εξέταση των ποσοτήτων για τις οποίες υπο-
βλήθηκαν αιτήσεις στο πλαίσιο του σταδίου του Απριλίου
2001 οδηγούµεθα στο να προβλέψουµε την έκδοση των

πιστοποιητικών για τις ζητούµενες ποσότητες µειωµένες,
κατά περίπτωση, κατά ποσοστό που καθορίζεται σύµφωνα
µε τις διατάξεις του παραρτήµατος του παρόντος κανονι-
σµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Για τις αιτήσεις χορηγήσεως πιστοποιητικών εισαγωγής
ρυζιού που υποβλήθηκαν κατά τις δέκα πρώτες εργάσιµες ηµέρες
του Απριλίου 2001 σε εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 327/
98 και ανακοινώθηκαν στην Επιτροπή, τα πιστοποιητικά εκδίδονται
για τις ποσότητες που αναγράφονται στις αιτήσεις µειωµένες, κατά
περίπτωση, κατά τα ποσοστά που καθορίζονται στο παράρτηµα.

2. Οι διαθέσιµες ποσότητες για το επόµενο στάδιο καθορίζονται
στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Απριλίου 2001.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 37 της 11.2.1998, σ. 5.
(2) ΕΕ L 88 της 24.3.1998, σ. 3.
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Καταγωγή
Μείωση
(%)

∆ιαθέσιµη ποσότητα
για το συµπληρωµατικό στάδιο

του Ιουλίου 2001
(σε τόνους)

Καταγωγή
Μείωση
(%)

∆ιαθέσιµη ποσότητα
για το συµπληρωµατικό στάδιο

του Ιουλίου 2001
(σε τόνους)

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσοστά µείωσης που θα εφαρµοσθούν στις ποσότητες που έχουν ζητηθεί στο πλαίσιο του σταδίου του Απριλίου 2001 και
ποσότητες που είναι διαθέσιµες για το επόµενο στάδιο:

α) ποσότητα που αναφέρεται στο άρθρο 2: ηµιλευκασµένο ή λευκασµένο ρύζι του κωδικού ΣΟ 1006 30

Ηνωµένες Πολιτείες Αµερικής 0 (1) 2 257,00

Ταϊλάνδη 0 (1) 2 401,69

Αυστραλία 0 (1) 890,0

Άλλες προελεύσεις 98,4955 —

(1) Έκδοση για την ποσότητα που αναγράφεται στην αίτηση.

β) ποσότητα που αναφέρεται στο άρθρο 2: αποφλοιωµένο ρύζι του κωδικού ΣΟ 1006 20

Αυστραλία 0 (1) 21,40

Ηνωµένες Πολιτείες Αµερικής 0 (1) 1 925,00

Ταϊλάνδη 0 (1) 47,00

Άλλες προελεύσεις — 117,00

(1) Έκδοση για την ποσότητα που αναγράφεται στην αίτηση.


